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Government Notices

MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY
No. 84 1997

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROPOSED PROHIBITION OF THE
USE OF CERTAIN EMBLEMS, MARKS AND ABBREVIATIONS:
VARIOUS INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND INSTITUTIONS

In terms of section 13 of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), I
hereby give notice that the World Intellectual Property Organization has by virtue of
Article 6 ter of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, 1883,
as amended, conveyed a request on behalf of the international organizations and
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institutions mentioned below for the prohibition in terms of section 15(1) of the said
Act on the use of the emblems, other marks and abbreviations set out and depicted in
respect of each of those organizations and institutions in the relevant Schedule hereto
as indicated below opposite to such organization's or institution's name, in connec-
tion with any trade, business, profession or occupation or in connection with a trade
mark, mark or trade description applied to goods, except the use thereof by those
respective organizations and institutions or their respective mandatories:

Nam e of organization Schedule applicable
or institution

Intergovernmental Bureau

for Informatics 1
Official Cooperation between

the Nordic Countries 2
International QOlive Oil Council 3
International Maritime

Organization 4and 9
Arab Satellite Communications

Organization 5
African Intellectual Property

Organization 6
International Telecommunications

Satellite Organization 7
World Tourism Organization 8
International Maritime Satellite

Organization 10

The emblems, marks and abbreviations in question shall be open to inspection at the

office of the Permanent Secretary: Trade and Industry, Second Floor, Block B, Brendan -

Simbwaye Square, Corner of Goethe and Uland Street, Windhoek.

I hereby invite persons interested in the matter to submit, in writing, any representa-
tions which they wish to make in connection with the matter to the Permanent Secre-
tary: Trade and Industry, P O Box 21214, Windhoek, within a period of 14 days from
the date of publication of this notice.

H. HAMUTENYA
MINISTER OF TRADE
AND INDUSTRY Windhoek, 20 March 1997
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SCHEDULE 1
INTERGOVERNMENTAL BUREAU
Engli :
FOR INFORMATICS (English) (Anglais)

BUREAU INTERGOUVERNEMENTAL

POUR L'INFORMATIQUE (French) (Frangais)
OFICINA INTERGUBERNAMENTAL

PARA LA INFORMATICA (Spanish) (Espagnol)
UFFICIO INTERGOVERNATIVO

U (Italian) (Italien)

<

ER L'INFORMATICA

The above is the name of the Intergovernmental Organization established by the
Convention on the International Computation Center, done at Paris od
December 6, 1951, and subsequently amended in 1974, 1978 'and 1984 as the
Convention on the Intergovernmental Bureau for Informatics. The headquarters

of the Organization is in Rome, Italy.

Les noms indiqués ci-dessus désignent 1'Organisation intergouvernementale
instituée par la Convention du Centre International de Calcul signeée a Paris
le 6 décembre 1951 puis modifiée en 1974, 1978 et 1984 en Convention du Bureau
Intergouvernsmental pour 1'Informatique. Le siege de 1'Organisation est a

Rome, Italie.

»
N
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IBI {English) (Anglais)
BII' (French) (Frangais)
OII (Spanish) {Espagnol)
UII (Italian) (Italien)

The above 1is the abbreviation of the namé Intergovernmental Bureau for
Informatics which is the Intergovernmental Organization established by the
Convention on the International Computation Center, done at Paris on
December 6, 1951, and subsequently amended in 1974, 1978 and 1984 as the

Convention on the Intergovernmental Bureau for Informatics.

Ces sigles sont ceux du Bureau Intergouvernemental pour l'Informatique qui est
une Organisation intergouvernementale instituee par  la Convention du Centre
International de Calcul signée a Paris le 6 deécembre 1951 puis modifiée en
1974, 1978 et 1984 en Convention du Bureau Intergouvernemental pour

1'Informatigue.
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The above 1s the official emblem of the Intergovernmental Bureau for
Informatics. The emblem consists of the inscription of the abbreviation IBI
in a rectangular box with a double 1line following the outline of the
inscription which dips between the B and the second I. The emblem is normally

(‘\ reproduced in black on a white background.

Ci-dessus figure 1'embleme officiel du Bureau Intergouvernemental pour
1'Informatique (IBI). L'embleme se compose de l'abreviation IBI inscrite dans
un encadré rectangulaire. L'inscription est encadrée par un double trait qui
fait saillie entre le B et le deuxieme I. L'embléme est d'ordinaire reproduit

en noir sur fond blanc.
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The above 1s a photographic reproduction of the flag of the Intergovernmental
Bureau for Informatics (IBI). The flag consists of the emblem c¢f the
Organization embroidered or inscribed in the left-hand corner of a blue cloth
background. The dimensions of the flag when flown‘from a staff or a mast are

300 cm x 450 cm or 120 cm x 180 cm depending on the background or building.

Ci-dessus figure la reproduction photographigque du drapeau du Bureau
Intergouvernemental pour 1'Informatique (IBI). Le drapeau comporte 1'embleme
de 1'Organisation brodé ou imprime dans le coin gauche d'une piece d'étoffe
bleue. Le drapeau, lorsqu'il flotte sur une hampe ou un mat, mesure

300 cm x 450 cm ou 120 cm x 180 cm selon le cadre 6u 1'edifice.
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SCHEDULE 2

SYMBOL FOR OFFICIAL COOPERATION BETWEEN THE NORDIC
COUNTRIES DENMARK, FINLAND, ICELAND, NORWAY AND SWEDEN




Government Gazette 13 May 1997

No. 1555

Fmbleme du Conseil oléicole international

Fmblem of the International Olive 0il Council

SCHEDULE 3

s o
OLgicoLa WTER
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SCHEDULE 4

INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION
IN ARABIC

P NV | R SRS | B SN A0 |
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SCHEDULE 5

ARAB SATELLITE COMMUNICATIONS ORGANIZATION

Name/Dénomination : ARAB SATEU.ITE COMMUNICATIONS ORGANIZATION
acledll sflaillas el duws ll

Abbreviation/Sigle : ARABSAT el

Emblem/Embléme :
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SCHEDULE 6

NAME, ABBREVIATION AND SYMBOL OF THE
AFRICAN INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION

Name

AFRICAN INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION

Abbreviation

A.I.P.O.

Symbol

Remr)\c: Name, abbreviation and symbol can be use in either
flat or etched form
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SCHEDULE 7

=4
intelsat
,’\
N
INTERNATIONAL TELECOMMUNICATIONS SATELLITE ORGANIZATION O

ORGANISATION INTERNATIONALE DE TELECOMMUNICATIONS PAR SATELLITES
ORGANIZACION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES POR SATELITE
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SCHEDPULE 8
1. Embléme
. OMY - WTO- D¥O
2. Drapeau .
h
r*\
3. Sigles

| OMT WTO BTO

4. Dénominations

ORGANISATION MONDIALE DU TOURISME ORGANIZACION MUNDIAL DEL TURISMO
WORLD TOURISM ORGANIZATION BCEMUPHAR TY9PWCTCKAR OPrAHUW3ALMAR

°
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SCHEDULE 9
BEREFLL (Chinese)
INTERNATIONAL MARITIME ' (English)
ORGANIZATION

ORGANISATION MARITIME (French)

INTERNATIONALE
. N

MEXIOYHAPONHAS MOPCKAS (Russian)
OPT'AHH3AIINSA

ORGANIZACION MARITIMA (Spanish)
INTERNACIONAL

~

The above name denotes the specialized agency of the

United Nations established by the Convention on the

Inter-Governmental Maritime Consultative Organization,

done at Geneva on 6 March 1948 and subsequently amended .

with effect from 22 May 1982 as the Convention on the

International Maritime Organization. The headquarters —
of the Organization are in London, United Kingdom.
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2

. HEEgH (Chinese)

‘ IMO | (English)
OMI (French)

"

HMO (Russian)
OMI (Spanish)

h

. The above is the abbreviation of the name "International

Maritime Organization" which is a specialized agency of
the United Nations established by the Convention on the
Inter—-Governmental Maritime Consultative Organization
done at Gemeva on 6 March 1948 and subsequently amended
with effect from 22 May 1982 as the Convention on the
Intermational Maritime Organization.
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The above is the official emblem of the Intermational
Maritime Organization (IMO). The emblem is patterned
on the United Nations emblem and consists of a
cartographic polar projection of +he world within an
open wreath of leaves superimposed upon two crossed
anchors joined in an arc at the top by three links of

chain,  The emblem is normally reproduced in blue on
a white background.
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The above is a photographic reproduction of the flag
of the International Maritime Organization (IMO) a
specialized agency of the United Nations. The flag
consists of the emblem of the Organization embroidered
or enscribed in the centre of a blue cloth background.
The dimensions of the flag when flown from a staff or
a mast are 6%x9!, 5'xTA! or 3'x5' depending on the
background or building. The use of the flag is
governed mutatis mutandis by the United Nations Flag
Code and Regulations. '
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INMARSAT

ANNEXE I/ANNEX I
SCHEDULE 10

INTERNATIONAL MARITIME SATELLITE ORGANIZATION
(INMARSAT)
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® INMARSAT
2

ANNEX II

*

International Maritime Satellite Qrganization, Market Towers, 1 Nine Elms Lane, London SW8 5NQ, England
Telephone: National 01 - 720 2266/ international - 44 1 720 2266 Telex: 264604 (INMSAT G)

DESCRIPTION OF THE INMARSAT EMBLEM

The emblem of INMARSAT is composed of a symbol and a
logogram.

The symbol is in the form of a highly stylized circle
symbolizing the earth, and consisting of a lower section
symbolizing the land, a middle section symbolizing the
sea, and an upper section symbolizing, on the right side,
a smaller wave and, on the left side, a larger wave, the
latter reaching towards a symbolized satellite that
delimits the upper right portion of the symbol. The
logogram is a specific graphic form given to the cfficial
abbreviation "INMARSAT", located adjacent to the
symbolized satellite in the upper right corner of the
symbol, and using a Standard Helvetica Medium Typeface.

(M It is equally important that the integrity of the symbol
and the logogram be maintained. They should not be
deformed or distorted in any way, nor should any graphic
element be used with them in such a way that it would
appear to be part of the element. Plenty of space should
be provided around the symbol and the logogram in order
to .ensure prominence.

The colour of the emblem is navy blue on a white background.
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY
No. 85 1997

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROPOSED PROHIBITION OF THE
USE OF CERTAIN STATE FLAGS, EMBLEMS, COATS OF ARMS AND
MARKS: HUNGARY, ISLE OF MAN, TUNISIA, FINLAND, AUSTRALIA,
MALTA, CUBA, CYPRUS AND IRAQ

In terms of section 13 of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941) I hereby
give notice that the World Intellectual Property Organization has by virtue of Article
6 ter of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, 1883, as
amended, conveyed a request on behalf of the countries mentioned below for the
prohibition in terms of section 15(1) of the said Act on the use of the State flags,
State emblems, coats of arms and other marks set out and depicted in respect of each
of those countries in the relevant Schedule hereto as indicated below opposite to
such country's name, in connection with any trade, business, profession or occupation
or in connection with a trade mark, mark or trade description applied to goods, except
the use thereof by those respective countries or their respective mandatories:

Name of country Schedule applicable

Hungary
Isle of Man
Tunisia
Finland
Australia
Malta
Cuba
Cyprus
Iraq

and 6

— D 00 ~J W B W N =

o

The State flags, State emblems, coats of arms and other marks in question shall be
open to inspection at the office of the Permanent Secretary: Trade and Industry, Second
Floor, Block B, Brendan Simbwaye Square, Corner of Goethe and Uland Street,
Windhoek. '

I hereby invite persons interested in the matter to submit, in writing, any
representations which they wish to make in connection with the matter to the
Permanent Secretary: Trade and Industry, PO Box 21214, Windhoek, within a period
of 14 days from the date of publication of this notice.

H. HAMUTENYA
MINISTER OF TRADE
AND INDUSTRY Windhoek, 20 March 1997
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SCHEDULE 1
GOVERNMENT OF HUNGARY

No. 1555
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SCHEDULE 2

ISLE OF MAN
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SCHEDULE 3
Annexe 3 la note de 1'OMPI C. S5354-551, du 16 janvier 1992

Annex to WIPO Note C. 5354-551, of January 16, 1992

MARQUE NATIONALE DE CONFORMITE AUX NORMES TUNISIENNES*

NATIONAL MARK OF CONFORMITY WITH TUNISIAN STANDARDS*

* Ladite marque nationale egt destinée 3 étre apposée sur
les produits tunisiens et/ou leurs emballages afin
d’attester leur conformité aux normes tunisiennes, en
application de la loi No 82-66 du 6 aolit 1982, relative a la
normalisation et d la qualité, et au décret No 85-665 du

27 avril 1985, relatif 3 la marque nationale de conformité
aux normes.

* The said national mark is aimed at being affixed on S
Tunisian products and/or their packagings in order to

certify their conformity with Tunisian standards, in _

application of law No. 82-66 of August 6, 1982, relating to

standardization and quality, and decree No 85-665 of ,

April 27, 1985, relating to the national mark of conformity

with standards.

a
N
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SCHEDULE 5

Commonwealth of Australia
Coat of Arms

Commonwealth D'Australie
Emblemes Armories
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Armorial Ensigns for The Commonwealth of Australia
Standard Conventional and Stylised Representations

Emblémes du Commonwealth d' Australie
Reproductions Conventionnelles et Stylisées

Conventional Arms
No. 1 (Outline)
Embleme conventionnel
No. 1 (Contour)

oo,

% .
X2 @IEE%

1
-'\_';_ jg
T AMSTRAL &) 2

Conventional Arms
No. 2 (Shaded)

Embléme conventionnel
No. 2 (Hachure)

Conventional Arms
No. 3A (Solid)
Embleme conventionnel
No. 3A (Plein)

Stylised Arms
No. 2 (Solid)

Embléme stylisé
No. 2 (Plein)

4

Stylised Arms
No. 1 (Outline)
Embléme stylisé
No. 1 (Contour)

Stylised Arms
Ne. 3 (Solid shield, open supporters)

' Embléme stylisé
No. 3 (Bouclier plein, supports ouverts)
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SCHEDULE 6

GOVERNMENT OF FINLAND

THE COAT OF ARMS

The coat of arms of Finland shows a golden, crowned lion rampant

on a red fieid brandishing a sword in the gauntleted hand that has

been substituted for its right forepaw, and trampling on a scimitar with

its hind legs. Like the lion and its crown. the weapon hilts and the gauntlet,
joints are golden, whilst the blades and the gauntlet itself are silver.
Surrounding the lion are nine silver roses.

LES ARMOIRIES

Les armes de la Finlande présentent un champ de gueules au lion
rampant brandissant une épée d'argent 2 poignée d'or dans sa patte

droite de devant revétue d'une armure et piétinant, de ses pattes de
derridre, un cimeterre d'argent A poignée d'or. Le lion porie une couronne
ducale d'or et est entouré de neufs roses d'argent.

THE FLAG

The Finnish flag features a blue cross on a white background. It takes
two forms, the national (civil) flag and the State flag.

The national flag is rectangular in shape and its dimensions are: height
11 and width 18 units of measurement: width of the arms of the cross
3 units; height of fields 4 units, length of fields at the hoist 5 units, and
length of fields at the fly 10 units.

The State flag is either rectangular or three-pointed. The coat of arms of
Finland is inset in the square formed by the intersecting arms of the cross.
The square has a yellow border, the width of which is one-fortieth of the
cross.

The rectanguiar State flag has the same dimensions as the national flag.

LE DRAPEAU

Le drapeau finlandais est constitué d'une croix blese sur un champ blanc.
I revét deux formes, le drapeau national (civil) et le drapeau d’Etat.

Le drapeau nationai est rectangulaire et a les dimensions suivantes:
hauteur 11 unités et largeur 18 unités; largeur des branches de la croix
3 unités: hauteur des champs 4 unités, longueur des champs inérieurs
S unités et longueur des champs extéricurs 10 unités de mesure.

Lz drapeau d'Etac est soit rectangulaire soit A trois pointes. 1l porte les
armes de la Finlande an milieu du carré que forment les branches de la
cToix qui s'entrecroisent. Le carré a une bordure jaune dont la largeuer
est une quarantiéme de ia Jargeur de la croix.

Lz drapeau d’Etat rectangulaire a les mémes dimensions que le drapeau
national.
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SCHEDULE 7

THE EMBLEM OF MALTA

The Emblem of Malta consists of a shield showing
an heraldic representation of the National Flag of
Malta; above the shield a mural crown in gold with a
sally port and eight turrets (five only being visible)
representing the fortifications of Malta and denoting a
City State; and around the shield a wreath of two
branches the dexter of Olive, the sinister a Palm,
symbols of peace and traditionally associated with
Malta, all in their proper colours, tied at base with a
white ribbon, backed red and upon which is written the
words REPUBBLIKA TA' MALTA in capital letters
in black.
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PUBLIC SEAL OF MALTA




THE PRESIDENT'S PERSONAL FLAG

The President's Personal Flag has the same proportion as the National Flag
of Malta and consists of a blue field with the Emblem of Malta in its centre and
a Maltese Cross in gold in each comer.

ve

L661 ARJA €1 9119Ze0) JUSWIWIIACD)
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DESKRIZZJONI TAL-BANDIERA TAL-KORP
TAL-PULIZIJA TA' MALTA

H-Bandiera tal-Korp tal-Pulizija ta” Malta hita’ kulurikhi’ll skur. li
{'nofsha hemm ruppsezentazzioni ta’ I-Emblema tal-Korp tal-
Pulizija. li ghandha l-motio, "DOMINE DIRIGE NOS™.

The Flag of the Malta Police Force s coloured Roval Blue.
representing the Mualia Police Emblen in the centre, which has the

aotio, "DOMINE DIRIGE NOS™.

DESKRIZZJONI TA' L-EMBLEMA TAL-KORP
TAL-PULIZIJA TA® MALTA

L-Emblema tal-Korp tal-Pulizija ta” Mala_ li hi ta” metall abjad, tirrappreientas-
Salib abjad ta’ I-Ordni ta’ San Gwann bi tmien ponot, li fin-nofs tieghu nsibu
Tarka li fiha t-tradizzjonali Emblema 1a’ Malta bil-kuluri nazzjonali, I-Abjad u |-
Ahmar. li tinstab imdawra b'zewp ¢rieki li jirrapprezentaw ~i¢-Cinturin u |-
Bokkla”, simbolu 1al-Pulizija, li qeghdin fil-parti t'isfel ta¢-érieki. filwaqu hi fil:
parti ta’ fuq insibu l-kliem bil-Maliti, “PULIZIJA TA' MALTA". Din |-
Emblcma. li tistrieh fug skroll, li fih il-motio 1af-Karp: "DOMINE DIRIGE
NOS™, ghandha tlict gisien differenti maghrufa bhula: Collar Badge: Cap Budge
u Helmet Badge. u din 12’ l-ahhar ghandha gost artistiku fir-rigel ta’ l-emblema
biex jghaniha.

The Malia Police Force has a white metal Emblem, representing the white Eight
Pointed Cross of the Order of St John, superimposed by a Shield with the
traditionally Malta Emblem avith the National Colours, White and Red, inside two
circles forming the Police Symbol. “Belt and Buckle”, at the lower part and at the
upper part the words in Maliese, “PULIZIIA TA' MALTA". Thisemblem, which
rests on a curved scroll with the motio, "DOMINE DIRIGE NOS", has three
different sizes known as: Collar Badge, Cap Badge and Helmet Badge, which has
an embellishing design at the legs.

SSSI 'ON

L661 KBIN €1 2119280 JUSWIWLISA0D)
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SCHEDULE 8
REPUBLICA DE CUBA

BANDERA DE CARL.OS M EL DE CESPEDES

Es el simbolo que consagra la fecha del 10 de Octubre de 1868, izada por Carlos Ma-
nuel de Céspedes, Padre de la Patria, al iniciar la Guerra de los Diez Afios por la
independencia de Cuba. La Ley No. 42 de 27 de diciembre de 1983, de la Asamblea
Nacicnal del Poder Popular, la define y reconoce como un simbolo patrio.

Descripcibn del disefio: Consiste en una figura que representa una bandera. Est4
dividida longitudinalmente, en dos campos de igual altura: el superior, que a su M
vez se divide en dos rectingulos; uno rojo --el mis préximo al asta--, cuya longi-

tud se define por la proporcién 4durea; y el otro blanco. En el centro del rectan-

gulo rojo lleva una estrella blanca de cinco puntas inscripta en una circunferencia
imaginaria de didmetro igual a la tercera parte de la latitud de la bandera, una de
cuyas puntas estd orientada hacia el borde libre superior de la misma. E1 campo in
ferior es azul turqui en toda su extensién. -

REPUBLIC OF CUBA
CARLOS MANUEL DE CESPEDES BANNER

This is the symbol that commemorates the 10th of October of 1868; it was hoisted
by Carlos Manuel de Céspedes, the Father of the Homeland, to begin the Ten-Year
War for the independence of Cuba. Law 42, of December 27, 1983, passed by the
National Assembly of People's Power, defines and recognizes it as a patriotic

symbol.

Description of the design: It is in the shape of a flag, divided along its lemght =\

Into two equal parts. The upper one is in tumn divided into two rectangles, one
--the one closest to the pole-- is red and its length is determined by the golden
section; the other is white. In the center of the red rectangle is a white five-
pointed star drawn within an imaginary circumference whose diameter is equal to
one-third of the latitude of the banner., One of the points of the star is oriented
toward the free upper border of the bamner. The entire lower field .is drak blue.

REPUBLIQUE DE CUBA
DRAPEAU DE CARLOS MANUEL DE CESPEDES

Symbole qui consacre la date du 10 octobre 1868, il a été hissé par Carlos Mangel
de Céspedes, le Pere de la Patrie, au début de la guerre de Dix Ang pour 1'inde- )
pendance de Cuba. Ce drapeau a été défini et reconnu comme un symbole de la patrie
par la Loi 42, du 27 décembre 1983, de 1'Assemblée nationale du pouvoir populaire.

Description du dessin: Il consiste en une figure qui représente un drapeav. Celui-
C1 est divisé dans sa longueur en deux champs de méme hauteur: le supérieur, est
divisé a son tour en deux rectangles, l'un rouge --le plus proche de la hampe--
dont la longueur est définie par le nombre d'or, et 1'autre blanc. Au centre du
rectanglé rouge, on trouve une étoile blanche a cing pointes inscrite dans u cer-
cle imaginaire de diamétre égal au tiers de la largueur du drapeau et dont 1l'une
des. pointes est orientée vers le bord libre supérieur de celui-ci. Le champ
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SCHEDULE 9

GOVERNMENT OF CYPRUS

<YPRIA
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SCHEDULE 10

GOVERNMENT OF IRAQ

NATIONAL QUALITY MARK OF IRAQ
MARQUE NATIONALE DE QUALITE DE L'IRAQ
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY
No. 86 1997

‘MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROPOSED PROHIBITION OF
THE USE OF CERTAIN STATE FLAGS, EMBLEMS, COATS OF
ARMS AND MARKS: GERMANY

In terms of section 13 of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), 1
hereby give notice that the World Intellectual Property Organization has by virtue of
Atrticle 6 ter of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, 1883,
as amended, conveyed a request on behalf of the country mentioned below for the
prohibition in terms of section 15(1) of the said Act on the use of the State flags,
State emblems, coats of arms and other marks set out and depicted in respect of that
country in the Schedule hereto as indicated below opposite to such country's name,
in connection with any trade, business, profession or occupation or in connection
with a trade mark, mark or trade description applied to goods, except the use thereof
by that country or its mandatories:

Name of country Schedule applicable
Germany 1 (Annexure I to XXVIII)

The State flags, State emblems, coats of arms and other marks in question shall be
open to inspection at the office of the Permanent Secretary: Trade and Industry, Second
Floor, Block B, Brendan Simbwaye Square, Corner of Goethe and Uland Street,
Windhoek.

I hereby invite persons interested in the matter to submit, in writing, any
representations which they wish to make in connection with the matter to the
Permanent Secretary: Trade and Industry, PO Box 21214, Windhoek, within a period
of 14 days from the date of publication of this notice.

H. HAMUTENYA
MINISTER OF TRADE
AND INDUSTRY Windhoek, 20 March 1997
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SCHEDULE 1

TEIL A

Bundesrepublik Deutschland

BILDTAFELN
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BUNDESREPUBLIK

e e L

e e

Truppenfahne

TAFEL i

DEUTSCHLAND

Dicnstflagge der Seestreitkrifte der Bundeswehr

Erkennungszeichen
fiir dic Luftfahrzeuge und Kampffahrzeuge
der Bundeswehr

720

Postsignalflagge fiir Seeschiffc

Bundeskokarde
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TAFEL 111

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Flaggen fiir Dienstkraftwagen

Muster |

Muster [11

Muster V

Muster 11

Muster IV

Muster VI

MaBangaben in Zentimetern
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TAFEL IV

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Amtsschilder der Bundesbehdrden

Ausland
Inland

Dicnstsicee! der Bundesbehiveden
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TEIL B

Linder

BILDTAFELN
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TAFEL V

BADEN-WURTTEMBERG

PR e E IS

GroBes Landeswappen

Klcines Landeswappen . Landcsflagge

Landesdienstflagyge mit grofiem Landeswappen Landesdienstflagge mit kleinem Landeswappen

»
~
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TAFEL VI

BADEN-WURTTEMBERG

BADEN-
WORTTEMBERG

Kleines Dienstsiegel Grofies Dienstsicgel Baden-Wiirttemberg Signet

BAYERN

GrofBles Staatswappen
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BAYERN

Kleines Staatswappen

Staatsflagge (Streifenflagge)

Siggel mit gfoBem Staatswappen

Siegel mit kleinem Staatswappen

TAFEL VII

Staatsflagge (Rautenflagge)
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Landestlagge

Dienstlagge

dee Mitglieder des Senats

BERLIN

bR VT

Landeswappen

et g s
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BERLIN

Grofles Landcssicgel

Klcines Landessicgel
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BRANDENBURG

Landes-Wappen

Landes-Tlagge

FAFEL X
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TAFEL X!

BRANDENBURG

Grofles Landessicgel Kleines Landessiegel

Kleines Landessiegel Kleines Landessicgel
in abgewandelter Form in abgewandeiter Form
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BREMEN

e W W - o

5228 Q¢

W

Grolles Wappen

Mittleres Wappen Kleines Wappen

TAFED XTI
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CATED XA

BREMEN

Staatsflagge mit Flaggenwappen Swaarsflagge mit mittleren: Wappen

Landesdienstflagge der bremischen Schiffahre Grofes Siegel

Kleines Siegel mit groBem Wappen Kleines Siegel mit mittlerern Wappen Kleines Siegel mit kleinem Wappen
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HAMBURG

Grofles Landeswappen

Mictleres Landeswappen

Kiemes Landeswappen

TAFEL XTIV



No. 1555

Government Gazette 13 May 1997 55

»
Klcines Didnstsicgel

Staatsflagge

TATEL XV

IHAMBURG

T/ Landesflagge

Grofles Dienstsiegel

GroBles Staatssicgel
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TAFEL XV

HESSEN

Latdeswappen Hessenzeichen

Landesdicnstflagge

‘J\\NSTER/UM

Kleines
Landessiegel

Grofles

Landessiegel
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TAFEL XVII

MECKLENBURG-VORPOMMERN

Landesflagge Landesdienstflagge

(h\ S Standarte

Kleines Landeswappen

Cralleoe T andocarannen
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TAFEL XVIII

MECKLENBURG-VORPOMMERN

Grofles Landessiegel Landessiegel

Kleines Landessiegel Kleines Landessiegel
fiir Mecklenburg fir Vorpommern
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TAFEL XIX

NIEDERSACHSEN

Landeswappen

Landesflagge Landesdicnstflagge als Doppelstander
fiir Fahrzeuge zur See und auf Binnengewissern

Flagge c}:s chemaligen Landes Hannover Flagge des ehemaligen Landes Oldenburg
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TAFEL XX

NIEDERSACHSEN

-1

Flagge des chemaligen Landes Braunschweig Flagge des chemaligen Landes Schaumburg-Lippe

Kleines Landessiegel Siegel der iiberkommenen heimatgebundenen Einrichtungen mit dem Sitz
im chemaligen Lande Oldenburg im ehemaligen Lande Braunschweig
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TAFEL XXI

NIEDERSACHSEN

Siegel der Korperschaften, Anstalten und Stiftungen des dffentlichen Rechts
mit dem mit dem Wappen des ehemaligen mit dem Wappen des chemaligen
Landeswappen Landes Oidenburg Landes Braunschweig °*

Niedersachsen-Symbol

NORDRHEIN-WESTFALEN

Landeswappen
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TAFEL XXII

NORDRHEIN-WESTFALEN

Landesflagge Landesdienstflagge =
3 :\‘.‘ ‘
N

GroBes Landessiegel

Kleines Landessiegel NR W -Wappenzeichen

»
3]
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TAFEL XXIII

RHEINLAND-PFALZ

Hingefahne

GroBes Landessiegel

Wappenzeichen
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TAFEL XXIV

SAARLAND

Staatssicgel GroBes Landessiegel
als Prigestempel als Petschaft

Grofles Landessiegel Kleines Landessiegel
als Farbdruckstempel als Farbdruckstempel

.
Iy
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TAFEL XXV

SACHSEN

Landeswappen

FREISTAAT SACHSEN
SACHSEN —
b E—

Dienstsiegel

Landessignet

Y Wegen Landesflagge und Landesdienstflagge vgl. Ausfithrungen im Texteeil.
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SACHSEN-ANHALT

Landeswappen

Landesflagge

Kleines Dienstsiegel

TAFEL XXVI
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TAFEL XXVII

SCHLESWIG-HOLSTEIN

Landeswappen

o

Landesflagge Landesdienstflagge und Dienstflagge der im dffentlichen
Dienst des Landes stehenden See~ und Binnenschiffe

HANDWERKS —
KAMMER
LUBECK -

Landessiegel GroBes Landessiegel Kleines Landessiegel
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TAFEL XXVIIi

THURINGEN

Landeswappen Landesflagge

Landessiege! Landesdienstflagge
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TAFELI

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Standarte des Bundesprisidenten

Bundeswappen

Bundecsflagge Dicustfagge der Bundesbehorden

Bundespostflagge
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY
No. 87 1997

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROPOSED PROHIBITION
OF THE USE OF CERTAIN STATE FLAGS, EMBLEMS, COATS OF ARMS
AND MARKS: HELLENIC REPUBLIC, ESTONIA, NORWAY,
LITHUANIA, FINLAND, UZBEKISTAN, CZECHOSLOVAKIA,
CROATIA, SLOVAKIA AND SLOVENIA

In terms of section 13 of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), I
hereby give notice that the World Intellectual Property Organization has by virtue of
Article 6 fer of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, 1883,
as amended, conveyed a request on behalf of the countries mentioned below for the
prohibition in terms of section 15(1) of the said Act on the use of the State flags,
State emblems, coats of arms and other marks set out and depicted in respect of each
of those countries in the relevant Schedule hereto as indicated below opposite to
such country's name in connection with any trade, business, profession or occupation
orin connection with a trade mark, mark or trade description applied to goods, except
the use thereof by those respective countries or their respective mandatories:

Name of country Schedule applicable
Hellenic Republic 1

Estonia 2,3and 5
Norway 4
Lithuania 6

Finland 7
Uzbekistan 8
Czechoslovakia 9

Croatia 10
Slovakia 11
Slovenia 12

The State flags, State emblems, coats of arms and other marks in question shall be
open to inspection at the office of the Permanent Secretary: Trade and Industry, Second
Floor, Block B, Brendan Simbwaye Square, Corner of Goethe and Uland Street,
Windhoek.

I hereby invite persons interested in the matter to submit, in writing, any
representations which they wish to make in connection with the matter to the
Permanent Secretary: Trade and Industry, P O Box 21214, Windhoek, within a period
of 14 days from the date of publication of this notice.

H. POHAMBA
MINISTER OF TRADE
AND INDUSTRY Windhoek, 20 March 1997
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SCHEDULE 1

GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
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SCHEDULE 2

A reproduction of the Estonian safety mark for electrical equipment,
which Estonia has adopted as a hallmark indicating control and
warranty under Article 6ter of the Paris Convention for the Protection
of Industrial Property as revised at The Hague on November 6, 1925,
at London on June 2, 1934, at Lisbon on October 31, 1958, and at
Stockholm on July 14, 1967,

Une reproduction de la marque estonienne pour la sécurité des
produits électriques que I'Estonie a adoptée comme signe officiel de
contrile et de garantie en vertu de I'article 6ter de la Convention de
Paris pour la protection de la propriété industrielle, révisée 2 La Haye
le 6 novembre 1925, 3 Londres le 2 juin 1934, & Lisbonne le 31 octobre
1958 et 4 Stockholm le 14 juillet 1967. :

The colours of the EEI mark are PMS Pantone 300 or black.

Les couleurs de la marque EEI sont PMS Pantone 300 cu noir.
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SCHEDULE 3
THE STATE CONTROL MARK OF THE REPUBLIC OF ESTONIA FOR
ARTICLES OF PRECIOUS METALS.

THE CONTROL MARK SHALL BE RELIEF, WITH A PROJECTING FIGURE
OF A LION IN PROFILE, REPRESENTED IN AN OVAL CAVITY.

ALL ARTICLES OF PRECIOUS METALS SHALL BE MARKED WITH AN
IDENTICAL CONTROL MARK.

LE POINCON D'ETAT DE LA REPUBLIQUE D'ESTONIE POUR LES
OUVRAGES EN METAUX PRECIEUX.

LE POINCON EST EN RELIEF, AVEC UN LION SAILLI EN PROFIL, SE
SITUANT DANS UNE CAVITE OVALE.

POUR LE POINCONNEMENT DE TOUS LES OUVRAGES EN METAUX
PRECIEUX ON EMPLOIE LE POINCON IDENTIQUE.
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SCHEDULE 4

THE KINGDOM OF NORWAY
LE ROYAUME DE NORVEGE

Armorial bearings and flags of the Kingdom of Norway
communicated in accordance with article 6 ter of the Paris Convention
for the Protection of Industrial Property, dated 20 March 1883,
with later amendments.

Armoiries et drapeaux du Royaume de Norvege
communigués conformémenf a l'article 6 ter de la Convention de Paris
pour la protection de la propriété industrielle, en date du 20 mars 1883,

telle que révisée.

~ ROYAL MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
MINISTERE ROYAL DES AFFAIRES ETRANGERES

E ¥ ataVW}
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The national coat of arms, Gules a lion rampant crowned Or, holding in its forepaws
an Axe head to the dexter Argent, the Haft also Gold; the shield ensigned by a Royal
Crown Or.

Les armoiries nationales, de gueules 4 un lion couronné d'or, tenant dans ses pattes
antérieures une hache d'argent emmanchée d'or; I'ecu sommé de la courinne royale
aussi d'or.

Royal coat of arms, the national coat of arms on a crowned mantle and encircled by
the chain of the Royal Order of Saint Olav.

Les armoiries royales sont les armoiries nationales posées sur un manteau sommé
d'une couronne, et entourées du collier de I'Ordre Royal de Saint-Olav.



78

Government Gazette 13 May 1997 No. 1555

-

9

z 1

13

e S
9

Width:length = 16:22
Hauteutlongueur = 16:22

The national flag

Le drapeau national

9

(4 1

1

T
9

Width:length = 16:27
Hauteurlongueur = 16:27

The state flag
the same flag, but with a swallow-tail and tongue.

Le drapeau de I'Etat
le méme drapeau, mais en forme de guidon et avec un fanon.

The Royal Standard is a bright red flag with the lion of the national coat of arms.
The standard of the heir apparent is the Royal Standard with an obtuse swallow-
tail.

L’étendard royal est un drapeau rouge vif chargé du lion des armoiries nationales.
L'étendard du prince héritier ou de la princesse héritiére est I'étendard royal, mais

en forme de guidon,
"N



THE STATE FLAG OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

DRAPEAU D’ETAT DE LA REPUBLIQUE D’ESTONIE

The colours of the flag are blue (PANTONE 285 C), black, white.

Les couleurs de la drapeau sont bleu (PANTONE 285 C), noir, blanc.

§ A'INAARDS

§6ST 'ON
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THE GRAND STATE COAT OF ARMS OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

LES GRANDES ARMOIRIES D'ETAT DE LA REPUBLIQUE D’ESTONIE

The colours of the grand coat of arms arc blue (PANTONE 285 C) and golden.

Les couleurs de la armoirics sont bleu (PANTONE 285 C) et or.
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THE SMALL STATE COAT OF ARMS OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

LES PETITES ARMOIRIES D'ETAT DE LA REPUBLIQUE D’ESTONIE

The colours of the small coat are blue (PANTONE 285 C) and golden.

Les couleurs de la armoiries sont bleu (PANTONE 285 C) ct or.
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SCHEDULE 6

COAT OF ARMS OF THE REPUBLIC
OF LITHUANIA



No. 1555 Govermnment Gazette 13 May 1997 83

SCHEDULE 7

A reproduction of the Finnish safety mark for electrical equipment, which Finland
has adopted as a hallmark indicating control and warranty under Article 6ter of
the Paris Convention for the Protection of Industrial Property as revised at The
Hague on November 6, 1925, at London on June 2, 1934, at Lisbon on October 31,
1958, and at Stockholm on July 14, 1967.

Une copie de la marque finlandaise pour la sécurité des produits électrique que la
Finlande & adopté comme signe officiel de controle et de garantie sous I'article
6ter de la Convention de Paris pour la protection de la propriéte industrielle,
révisée a La Haye le 6 novembre 1925, & Londres le 2 juin 1834, & Lisbonne le 31
octobre 1958 et & Stockholm le 14 juillet 1967.

The colours of the FI mark are black or PMS Reflex Blue.

Les couleurs de la FI marque sont noir cu PMS Reflex Blue.
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SCHEDULE 8

THE STATE FLAG OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

DRAPEAU D'ETAT DE LA REPUBLIQUE D'OUZBEKISTAN

2,

SR

i
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THE STATE EMBLEM OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

EMBLEME D'ETAT DE LA REPUBLIQUE D'OQUZBEKISTAN
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SCHEDULE 9

CZECH HALLMARKS FOR GOLD, SILVER AND

PLATINUM ARTICLES
GOLD fineness SILVER fineness PLATINUM fineness
986/1000 959/1000 950/1000
900/1000 925/1000 900/1000
75071000 900/1000 N 850/1000
> g
ASp 58571000 T2\ 835/1000 800/1000
-
D) 80071000
MARKS “METAL” METAL MET M
OLD ARTICLES OF LOWER THAN LEGAL FINENESS GOLD  SILVER

' y/
'
)
)
=7

S =



e
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POINCONS TCHEQUES POUR LES OUVRAGES
D’ OR, D'ARGENT ET DE PLATINE

OR titre ARGENT titre PLATINE  fitre

986/1000 959/1000 950/1000

900/1000 925/1000 900/1000
22 750/1000 900/1000 850/1000

. 3 EFE

@ 585/1000 g\ 835/1000 800/1000

wg) 80071000
MARQUES “METAL" METAL MET M

ICIENS OUVRAGES D'UN TITRE INFERIEUR AU TITRE LEGAL OR ARGENT
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SCHEDULE 10

Republic of Croatia - Coat of Arms
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Republic of Croatia — Presidential Flag
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SCHEDULE 11

La République Slovaque
Slovak Republic
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La République Slovaque
Slovak Republic

AANINITT VYV A~
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La République Slovaque
Slovak Republic

A
N

ANNEX 3
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ANNEX 4

La Reépublique Slovaque
Slovak Republic
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SCHEDULE 12

GOVERNMENT OF SLOVENIA
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